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内容概要

《考研英语完型填空、翻译与新题型速成真经》紧扣考试大纲编写，集新东方、北京大学、清华大学
多名优秀教师常年考研教学中积累的经验，汇总了65个考研完型填空、翻译与新题型中常见的问题及
应试技巧，深入解析历年真题的难点重点，向广大考研学子提供了一套行之有效的备考方案，指导考
生从框架、思维、言三大层面突破。
本书适合英语（一）和英语（二）的学生学习。
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书籍目录

第一章  考研英语完型填空名师备课教案  第一节　名师备课教案  第二节　完型填空选项词汇特点第二
章  完型填空应试技巧  第一节  完型填空题型高分攻略与完型填空测试内容    1　大纲对于完型填空是
怎样规定的？
      2　完型填空文章的体裁和题材是什么？
      3　完型填空文章有什么特点？
      4　你知道考研完型填空测试的重点吗？
    第二节  完型填空题型的基本原则与常考题型的逻辑关系    5　完型填空的命题形式是怎样的？
      6　完型填空解题的基本原则是什么？
      7　完型填空常考的逻辑关系词有哪些？
      8　完型填空中对句子结构的辨析和全文结构的辨析有什么答题技巧？
  第三节  完型填空题型的解题步骤与常见的词义辨析    9　完型填空的基本解题步骤有哪些？
      10　通读全文的重要性在哪里？
    11　精读全文的着眼点是什么？
    12　如何复读全文？
    13　完型填空中词义辨析题有什么答题技巧？
    14　完型填空中近义词辨析和形近词辨析有什么答题技巧？
    15　完型填空中对固定搭配的辨析有什么答题技巧？
  第四节完型填空题型常见的解题方法    16　如何用“无关词排除法”来解完型填空题？
    17　如何用“同现”的方法来解完型填空题？
    18　如何用“复现”的方法来解完型填空题？
    19　如何用“关联”的方法来解完型填空题？
    20　如何利用“时间线索”来解完型填空题？
    21　如何利用“总分结构对照分析法”来解完型填空题？
    22　如何使用“对应成分分析法”来解完型填空题？
第三章  完型填空真题汇编及仿真试题  第一节　完型填空真题汇编  第二节　完型填空仿真试题第四章
 考研英语翻译名师备课教案第五章  考研英语翻译理论及应试技巧  第一节　英汉翻译高分攻略    23　
近年英译汉考题内容是什么？
    24　近年英译汉考题的特点是什么？
    25　英译汉考题的命题趋势是什么？
    26　在翻译过程中能否字字对译？
    27　在翻译过程中常见的症结是什么？
    28　如何理解“理解是翻译的前提”？
  第二节　翻译技巧    29　在翻译过程中如何进行词义的选择？
    30　在翻译过程中如何进行词义的引申？
    31　如何使用“增补法”进行翻译？
    32　如何使用“重复法”进行翻译？
    33　如何使用“减词法(省略法)”进行翻译？
    34　在翻译过程中，如何进行词类转换？
      35　在翻译过程中，如何进行结构转换？
      36　在翻译过程中，如何进行倒译与顺译？
      37　在翻译过程中，如何进行反译？
      38　在翻译过程中，如何进行分译与合译？
      39　在翻译过程中，如何进行语态转换？
    第三节　名词性从句、定语从句、状语从句    40　在翻译过程中，如何处理主语从句？
      41　在翻译过程中，如何处理表语从句？
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      42　在翻译过程中，如何处理宾语从句？
      43　在翻译过程中，如何处理同位语从句？
      44　在翻译过程中，如何处理限制性定语从句？
      45　在翻译过程中，如何处理非限制性定语从句？
      46　在翻译过程中，如何处理时间状语从句？
    47　在翻译过程中，如何处理条件状语从句？
    48　在翻译过程中，如何处理原因状语从句？
    49　在翻译过程中，如何处理让步状语从句？
    50　在翻译过程中，如何处理目的状语从句？
-  第四节　被动语态    51　在哪些情况下，可以顺序翻译被动语态的句子？
    52　在什么情况下，可以使用转换句子成分的方法翻译含有被动语态的句子？
    53　把含有被动语态的句子翻译成汉语无主句的条件是什么？
      54　科技英语中常用的被动结构有哪些？
    55　it为形式主语的被动语态该如何翻译？
  第五节　指代    56　指代关系中所涉及的指代词有哪些？
    57　在翻译中，如何处理指代关系？
    第六节　并列句    58　表示并列关系的并列句该怎样翻译？
二    59　表示假设和条件关系的并列句该怎样翻译？
    60　表示选择关系的并列句该怎样翻译？
　　⋯⋯第六章　考研英语翻译真题汇编及仿真试题第七章　考研英语大纲新题型样题解析及应试技
巧第八章　新题型真题汇编及仿真试题
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